
KALKINMA, SANAYİ, TİCARET VE HİZMETLER BAKANLIĞI 

Dış Ticaret Sekreterliği 

Ticari Savunma Süreçleri Dairesi DECOM 

 

RESMİ YAZI NO: SEI Nº 4707/2023/MDIC 

Brasília, 31 Temmuz 2023. 

Sayın Büyükelçi Halil Ibrahim Akça 

T.C. Brezilya Büyükelçiliği  

Konu: Antidumping Uygulaması Revizyonu. Pet Film. 

Referans: İşbu resmi mektuba yanıt verirken mutlaka Süreç  no 19972.101836/2022-85 

bildirilmelidir.  

 

Sayın Büyükelçi, 

1- Proses numarası SEI nº 19972.101836/2022-85 (kısıtlı) ve 19972.101835/2022-31 (gizli) 

olan, Mercosul Ortak Tarife cetvelinde 3920.62.19, 3920.62.91 ve 3920.62.99 kodlarıyla  

Sınıflandırılan ve menşei Birleşik Arap Emirlikleri, Meksika ve Türkiye PET filmlerin 

Brezilya ithalatına uygulanan anti-damping önleminin dönem sonu incelemesiyle ilgili 

olarak bilgilendirmede bulunuyoruz.  

2- 26 Temmuz 2013 tarihli 8.058 sayılı yasanın 55. Maddesine göre JBF RAK LLC (“JBF”) 

tarafından 21 Temmuz 2023 tarihinde aşağıdaki amaçlar doğrultusunda bir duruşma 

talep edildi:  

a) Birleşik Arap Emirlikleri etkin ihracatçısı 

b) Yerli sanayi göstergeleri ve hasar /devam analizi 

c) Muhtemel ihracat fiyatları ve ithalatın yerli sanayi üzerindeki muhtemel etkisi 

3. Bu vesileyle, sizi 21 Eylül 2023 tarihinde saat 15:00'te yapılacak olan duruşmaya Microsoft 

Teams uygulamasında video konferans yoluyla katılmaya davet ediyorum. 

4. İlgili tarafların temsilci(ler) atanmasına ilişkin bildiririm yapılarak, bildirime duruşmaya 

katılacak yasal temsilci(ler)ye, DECOM tarafından yönetilen sanal ortama erişim davetinin 

gönderileceği e-posta adres(ler)i dahil edilmesi gerektiğini rica ederiz. İlgili tarafların, söz konusu 

davetiyeyi almak için 45'ten fazla e-posta adresi belirtmesi durumunda, DECOM 2013 tarihli ve 

8058 sayılı Kararnamenin 56. Maddesi uyarınca erişim sayısını kısıtlama hakkını saklı tutar.  

5. Kamuya açık duruşmanın sanal ortamda düzgün bir şekilde yürütülmesi için ilgili tarafların 

aşağıdaki yönergelere uyması gerekir:  

a) 2013 tarihli 8.058 sayılı kararnamenin 55. Maddesinin 5. Paragrafına göre duruşmaya sanal 

ortamda katılım, ilgililer tarafından atanan kanuni temsilcilerle sınırlıdır ve bu yasal temsilci 

olmayan kişilerin yetkisiz katılımları, gizli bilgilerin uygunsuz paylaşımı olarak yorumlanacak ve 



bu tür paylaşımlardan yasal temsilci sorumlu olacak ve ilgili hukuki ve cezai yaptırımlara tabi 

olacaktır; 

b) DECOM, ilgililerin bildirdiği e-posta adreslerine, bu resmi yazının 4. paragrafında açıklanan 

prosedüre göre, duruşmanın sanal ortamına erişim için bir bağlantı ve talimat içeren bir 

elektronik iletiyi mahkemenin temsilcileriyle birlikte gönderecektir. İşlerin aksamadan 

yürümesini sağlamak amacıyla bağlantı, ilgili taraflar ses ve görüntü testleri yapmak üzere 

duruşma günü saat 14.30 ile 15.00 arasında söz konusu ortama erişmek zorundadır;  

c) Duruşma başlangıcında, ilgililer tarafından önceden atanan kanuni temsilcilerin katılımı sözlü 

olarak teyit edilecektir; 

d) duruşma tercüman/ simultane tercüman olmadan Portekizce dilinde yapılacaktır; 

e) DECOM, sanal odadaki mesaj gönder aracı aracılığıyla gelen talepler doğrultusunda 

temsilcilere konuşma izni vererek izleyiciler için bir aracı görevi görecektir; 

f) konuşmacılar, tüm tarafların kimin konuştuğunu bilmesini sağlamak için ilgili konuşmalarının 

başında kendilerini tanıtmalıdır; 

g) Duruşmada sunulacak argümanların SEI protokol sırasına göre her ilgili tarafın konuşmacısına 

5 (beş) dakikalık konuşma süresi verilecektir; 

h) tüm taraflar kendilerini ifade ettikten sonra, her bir ilgili taraf sözcüsünün cevabı için 3 (üç) 

dakikalık süre verilir; 

i) DECOM ekibi tezahür süresini takip edecek ve konuşmacının konuşma süresinin bitmesine 60, 

30 ve 5 saniye kaldığını uygulamadaki mesajla bildirecektir; 

j) her bir kişinin konuşması sırasında diğer katılımcıların mikrofonları devre dışı kalmalıdır; 

k) her konuşmacı kendi konuşma süresini yönetmekten ve duruşma salonuyla olan bağlantısının 

düzgün işlemesinden sorumludur; ve 

l) Konuşmacıya ilgi duyması halinde sunumda kullanılmak üzere ekranı paylaşmasına izin 

verilecek, gerekçenin sonuçlandırılması için ek süre verilmeyeceği ve olası bağlantı kesintileri 

veya tezahürleri sırasında görüntülerin alınmasında yaşanacak gecikmeler için süre iadesi 

yapılmayacağı vurgulanacaktır. 

6. Tahmini süresi 2 (iki) saat olan duruşmanın amacı, ilgili taraflara işbu Resmi Mektubun 2. 

paragrafında belirtilen konularda görüşlerini açıklama fırsatı vermektir. Ancak, duruşmaya 

katılma zorunluluğu yoktur ve herhangi bir ilgilinin yokluğu, onların çıkarlarına zarar verecek 

şekilde kullanılamaz.  

7. 2013 tarih ve 8.058 Sayılı KHK'nın 55. maddesinin 5. Paragrafı gereği, duruşmada Elektronik 

Bilgi Sistemi – SEI üzerinden yazılı olarak, duruşmadan en az 10 (on) gün önce sunulan iddiaların 

dikkate alınacağını açıklığa kavuşturmak istiyoruz. Yani, duruşma sırasındaki beyanlar, 11 Eylül 

2023 tarihine kadar dosyalanan argümanları ele almalıdır. 

8. 2013 tarih ve 8.058 Sayılı KHK'nın 55. maddesinin 5. Paragrafında öngörüldüğü üzere, 

duruşmada hazır bulunacak vekillerin isimlerinin, duruşma tarihinden en az 3 (üç) gün önce, yani 

18 Eylül 2023 tarihine kadar, halihazırda kayıtlı bir yasal temsilci tarafından SEI Prosesleri 

içerisinde dosyalanması gerekmektedir. Yalnızca süreçte belirtilen ve yetkilendirilen yasal 

temsilciler bu tür durumlarda duruşmaya erişebilir ve ilgili taraflar adına konuşabilir. 



9. Duruşma sırasında sözlü olarak sunulan bilgilerin DECOM tarafından değerlendirilebilmesi için 

duruşma tarihinden itibaren 10 (on) gün içinde yazılı olarak çoğaltılması ve dosyalanması gerekir. 

10. İlave açıklamalar (+55 61) 2027-7770 numaralı telefondan ve filmepetreveeconomia.gov.br 

adresinden e-posta ile alınabilir. 

Saygılarımızla, 

 


